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CHAPTER V 

LITERARY EVALUATION OF 

LAUHAPURUṢAVALLABHACARITAM 

 

 

V.1. Summary of Lauhapuruṣavallabhacaritam : 
 

  This epic Prose is divided into twelve chapters.  Chapters are 

not given any titles.  

 

Chapter I 
 

  The first chapter begins with the invocation to Lord Ganesh 

and Lord Rama.  In the whole world who is famous for his personality 

and character, who is born in the state of Gujarat, the great man called 

Jhaverbhai Patel born. There born a child who is flawless, famous, 

best among the human, Saradar Vallabhbhai Patel. He sacrificed his 

everything for the independence of the Nation. The poet describes the 

beautiful houses, various animals, birds, vegetation, farms etc. of the 

village where Sardar was born. The description is very beautiful in 

simple and lucid language. India was ruled by Mughals and then by 

the Britishers. The corrupt kings and some people made this condition 

of our country. Our national flags are burnt, Vedas are thrown away, 

our money is sent to foreign countries, freedom fighters are sent to 

jail, our own people are tortured by our own people. Issues are created 

on various languages of India. Compromises are made with the 

enemies. Innocent people are declared criminals and imprisoned. The 

languages of other countries are taught to our children in schools. Our 
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languages are devalued by the Britishers. Britishers were not 

respecting the old ones and women of India.  How these foreigners 

who are dangerously devaluing our own culture will be thrown away 

from our land ? Every Indian was worried about this situation. During 

that time in Nadiad, Gujarat on 31st October 1875 A. D. born a fourth 

son to Smt. Ladabai and Jhaverbhai Patel. His name is Vallabhbhai 

Patel. Vallabhbhai's father was imprisoned in 1875 when he was 

involved in freedom fight led by Rani Lakshmibai. Vallabhbhai said 

about his father : " I am born in a normal family. My father was 

passing his life in a temple. He left this world while serving the God 

in the temple."   His mother was a very simple lady. She dedicated her 

life for the family and upbringing of her children. Vallabhbhai being 

influenced by his parents became very intelligent, alert, wise and 

dedicated to Nation. He became very brave from the childhood as he 

had hat family background he listed valorous stories from his mother. 

He  was involved in farming as his entire family was depending on 

farming for the livelihood. Vallabhbhai got his primary education in 

Karamasad village.  He was favorite among students and teachers. 

Since childhood he was bold and patient. Once he had boil in his 

under arms. His father took him to barber. Vallabh told the barber to 

burn the boil with the iron rod. The barber was hesitant to do this 

work but Vallabh shows lot of courage. That time one old man 

remarks that this child is not normal. He is Iron-man. This declaration 

later on became true. This child will be brilliant and valorous. Vallabh 

was sent to his maternal uncle's home at Nadiad for further study. He 

completed his secondary education and later on sent to Vadodara for 

higher education.     
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Chapter II 
 

  After completing metric examination Vallabhbhai wanted to 

go to England to become barrister but he could not do so due to lack 

of money. He himself started preparing for District Pleader. He got 

the degree in 1900 A.D. At the age of eighteen only he was married in 

1893 A.D. with a girl named Jhaverba of village named Gana. In 

1903 A. D. a daugher born to Vallabhbhai and Jhaverba. In 1905 a 

son named Dahyabhai born.   Vallabhbhai was called by his elder 

brother Vitthalbhai  to Borsad  for further job  but he denied and he 

went to Godhra for his independent practice as a lawyer. During that 

time plague decease spread as epidemic in Godhra. Vallabhbhai also 

got infected with this decease. But he gets cured. He was known as 

best criminal lawyer in Godhra. He spent two years in Godhra. Then 

he shifted to Borsad. Here also he was getting many criminal cases to 

fight. In 1908 Vallabhai Pated became Barrister. he shifted to 

Bombay with his family. Here his wife Jhaverba became ill due to 

tumor and died. Vallabhbhai went back to Borsad with his children. 

In 1910 Vitthalbhai's wife also get expired.  

 

Chapter III 
 

  Vallabhbhai gave the responsibility of his children to his 

younger brother Kashibhai and went to England to become Barrister. 

He left his home on August 1910. After reaching London hestayed 

with Jorabhai Patel for some days. After that he stayed in boarding 

house of one woman. Western culture and lifestyle could not attract 

Vallabhbhai. But he got ill in London due to virus called Nahrua.  In 

June 1912 A. D. Vallabhbhai cleared his final exams in first position 

and earned prize of fifty pounds. Separd called him for dinner to his 
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home. On 13th February 1913 Vallabhbhai returned to Bombay after 

completing his study.  He selected Ahmedabad  as his work place. He 

again took the responsibility of his family. He became the member of 

Gujarat club in Ahmedabad.   

  In 17th May 1917 Vallabhbhai was elected as member of 

Ahmedabad Municipality.  Later on he became president. During 

plague epidemic in Ahmedabad he served the city with commitment 

and he became good leader. Once Mahatma Gandhi came to Gujarat 

Club with the purpose to begin one Pathashala in his Ashram at 

Ahmedabad. But Vallabhbhai did not go to listen Gandhi. gandhi and 

Vallabhbhai met in 1916 A. D. In  1917 gandhi was moving in the 

forest of Champaranya to rescue Nilavaras. One case was filed against 

Gandhi. this time Vallabhbhai was influenced with the idea and 

speech of Gandhi. He believes himself as follower of Gandhi.  

  In 1915 Vallabhbhai was the member of Gujarat Sabha. 

Gandhi formulated  one committee which will work till the 

conference. Vallabhbhai was elected as secretary of Gujarat Parishad. 

Gandhi became the president. In 1917 in Kheda district the crops 

were destroyed due to heavy rain in most of the farms. But Britishers 

were demanding heavy tax from the farmers. Vallabhbhai called 

meeting of Gujarat parishad in Godhra and  it was decided to give 

memorandum to government to lay off the tax. To know the exact 

position of farmers Vallabhbhai went to many villages and personally 

at the farmers.  On 30th April a meeting of farmers was called by 

Vallabhbhai in Kheda. Government Officers pressurized  the farmers, 

they tortured the farmers. But farmers were determined to the terms of 

Gandhi and Vallabhbhai.  This Kheda Satyagraha has lot of 

importance in the freedom of India. On 29th June Gandhi was given 

Manapatra for victory in Kheda satyagraha. After this Valabhabhai 
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became the part of national politics in India. He became the leader of 

farmers and earned the trust of Gandhi.  

 

Chapter IV 
 

  British were busy in first world war. Germany was on the eve 

of war result. Viceroy talked to Indian leaders for getting help. 

Gandhi and Valabhabhai started creating group of young Indians. On 

9th November the war got stopped. Due to world war India was 

facing economical crisis. Due to unemployment and heavy tax 

farmers and others become poor. The self confidence of Indian 

soldiers became strong after fighting for world war. Muslims join 

Congress party. Public became enemies of British. All groups of 

people of India were against British and committed to throw away the 

British from India.  British started torturing Indians and Indians also 

revolt to this situation. Gandhi was arrested by British Government. 

In December 1922 in cloth market of Ahmadabad Gandhi objected for 

foreign cloths. British started divisive policies and as a result Hindu 

and Muslim started fighting with each other. Vallabhbhai encouraged 

Indians for freedom fight and tried to stop the fight between Hindu 

and Muslim.  

 

Chapter V  
 

  All the main leaders of Congress  were imprisoned by British 

Government. Vallabhbhai tried his best to spread the principles of 

Congress with lots of dedication and enthusiasm. He tried for Khadi , 

Swadesi, education and association of farmers. For Vallabhbhai India 

was foremost.  He respects Gandhi and Congress party. That time 

happened the Chaura-chaura kanda. In Jabalpur Haim Afzal Khan 
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was given mana-patra for his act of bringing unity among Hindu and 

Muslim and creating awareness about freedom.  In Nagpur the 

committee decided that it is the right of every Indian to hold the 

national flag on road.  But government declare section 144. Hence 

Jamnala Bajaj and others were imprisoned and the rally was stopped.  

But then 75 volunteers were sent from Gujarat  to Nagpur for flag-

agitation. Vallabhbhai was accepted as their leader for flag-agitation. 

The agitation became successful.  

 

Chapter VI 
 

  In November 1923 Borsad was declared as place where there 

is no peace and spreads disharmony among people. Police force was 

employed in this city of Gujarat. The expenditure of Rs. 2,40,000 was 

collected from the people of Borsad by the British Government. 

Vallabhbhai said that all allegations  of Government are wrong. He 

encouraged people not to afraid of government. Due to heavy rain in 

Kheda, Nadiad, Vadodara and other regions of Gujarat farmers were 

not able to pay tax to the government.  Vallabhbhai got one crore 

rupees with the help of Vittthalbhai as relief fund for farmers of 

Gujarat. Gandhi helped the people of Bangalore who were suffering 

from pandemic.  

 

Chapter VII 
 

  In Bardoli of Gujarat people are living happy life following 

the ideals of Gandhi and Vallabhbhai. But for excess tax on farmers a 

Congress Samiti of Bardoli formed one committee.  One report is 

written to Government that this excess tax is not proper. In 1928 

Bardoli Satyagraha became successful. Lala Lajpatrai, Subhash 
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Chandra Bose, Rajaram and many others appreciated this work of 

Vallabhbhai.  

 

Chapter VIII 
 

  Vallabhbhai was respected and rewarded by people of  

Gujarat and India. Gandhi started Dandi Satyagrah with his followers 

and other leaders. British Government started to catch and imprisoned 

the agitators. Gandhi and British made compromise and Vallabhbhai 

was released from the jail.  

 

Chapter IX 
 

  On 31st March 1931 Congress conclave was held in Karanchi. 

For new president of Congress only one name was suggested of 

Vallabhbhai. He was selected as president of Congress. Gandhi asked 

Lord Valingden to meet but he denied. To this Gandhi and Vallabha 

started agitation. Both were imprisoned. This agitation became  severe 

and 67000 people were sent to jail of Yerwada. Gandhi and Vallabha 

spent 16 months in this jail. He lost his mother during this time but he 

was not allowed to participate in last rites of his mother. He spent his 

time in service of Gandhi and learnt many thing from him. He learnt 

Sanskrit language from Mahadev Desai in jail. In May 1933 Gandhi 

was released from the jail. vallabhbhai was sent to Nasik jail after 

three months.   

  During this time the elder brother Vitthalbhai and  daughter-

in-law expired. Vallabhbhai also got ill. In July 1934 he was released 

from the jail on the basis of health. He went to Borsad where 600 

people died due to plague. He took care of people of Borsad in this 

critical time. In 1936 Congress selected Jawaharlal Nehru as 



137 
 

president. Vallabhbhai sacrificed his position. Muslim League started 

believing Congress as the enemy. Muslim League formed a 

committee to see the injustice done to Muslims in the presidentship of 

king of Pirpur. Vallabhbhai tried to compromise with Muslim league 

but Jinnah did not agreed to it.  

  People started trusting and following the leaders of Congress. 

But the kings of small places started torturing the people who were 

against British government. These kings were not supporting the 

freedom movement by their people.  Vallabhbhai following the ideal 

and principle of Gandhi tried his best to unite the people of India and 

specially the Desi-rajawada. Slowly the British started realizing that 

now their rule in India is difficult.   

 

Chapter X 
 

  In 1939 when Germany attacked Poland it was declared 

second world war. Indian Government without asking Congress 

declared India in opposition to Germany. Gandhi waned non-violence 

in freedom fight. Army will not be use for freedom from foreign 

country. But many members of Congress were not in favour of 

Gandhi. So Gandhi was removed from the leadership responsibility. 

Vallabhbhai was also against the idea of non-violence. But agitation 

was going on many freedom fighters were killed by the British. On 

8th August 1942 Gandhi and Vallabhbhai were again imprisoned.   

Vallabhbhai became seriously ill in the jail of Ahmedbad. Muslim 

league strongly oppose to the one country formula and demanded for 

their own independent country. This hurts Vallabhbhai the most. 
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Chapter XI 
 

  On 15th August 1947 this country named India is now divided 

into two countries : Bharat and Pakistan. Hindus and Muslims were 

fighting like anything. Gandhi was killed and there was complete 

sorrowful situation in India. Vallabhbhai was extremely unhappy 

losing Gandhi, his Guru.  He was alone after the death of Gandhi. He 

too just after fifteen days of Gandhi got heart attack.  He was sent to 

Dehradun for treatment. He was extremely tired of this long journey 

of freedom.  

 

Chapter XII 
 

  In this whole chapter efforts of Vallabhbhai to merge the 565 

kingdoms of India into independent India is described by the poet 

elaborately.  

 

  Lauhapuruṣavallabhacaritam of Satyapal Sharma is a seminal 

prose work on the life of Sardar Vallabhbhai Patel. This biography is 

a significant contribution to the field of contemporary Sanskrit 

literature. It is a well-known fact that there is a trend of composing 

poems on the lives of the great leaders. Many Sanskrit poets like 

Satyavrat Shastri, G.B. Pualsule and others have written long poems 

i.e. Mahākāvyas on the leaders like Indira Gandhi, Vir Savarkar and 

others but Gadyakāvyas on the life of the great leaders are very rare. 

We hardly find great prose works on the prominent leaders who have 

made monumental contribution to make India free from the clutches 

of the British. So Satyapal Sharma’s Lauhapuruṣavallabhacaritam 

fulfils a long felt need and enriches the field of moden Sanskrit 

literature. He has also given the Hindi translation along with the text 
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Sanskrit and it facilitates to understand the book. Dr. Shikrishna 

Sharma in his Preranā  

(1) rightly remarks...... 

 संसकृतभाषनजान᭠तोऽिप पाठका᭭त᭭य वीरवरा᭭य लौहपᱧुषय व᭨लभभाई 

पटल᭭य प᭛ुय ं जीवनवᱫृ त᭜कृता जनोपकृती᳟ जानीयᳯुरित मनीषया 

िह᭠दीभाषानुवादने संविलतोऽयं ᮕ᭠थः सुतरा ं ᳣᭐यो वतᭅते । ᮧ᭎यातवᱫृ᭭य 

भारतीयमानिचᮢᮧणेतु लौहपᱧुष व᭨लभभी पटेल᭭य यशोगाथया ᮧᱨढ प᭛ुयोऽयं 

मे िश᭬य डाँ स᭜यपालशमाᭅऽनुᳰदतं जीवने पᳯर᮰मबलेन 

उᱫरेᱫरमु᭜कषᭅमा᳘ुयाᳰदित पाथᭅये भगवतᱭ भᮤकालीम् । ᮧेराचना to LpV. 
 

Similarly Mahavirprasad Sharma appreciates..... 

ᮕ᭠थर᳀िमद ंजातं दशेर᭠त᭭य वणᭅनात् । 

किवर᳀ं  स᭜यपालो धायᭅ र᳀ᮢयी परा ।। 

कवीनां िनकषं ग᳒ं ᮧवदि᭠त मनीिषणः । 

परीᭃणे किव᳟ायं सुचम᭜कृितमे᭬ यित ।। (2) शुभाशंसनम् to LPV. 

Satyapal Sharma makes it very clear in his Purovāk (1) about 

the sources he has made use of for preparing this Gadyakāvya. 

महापᱧुष᭭य त᭭य समᮕ पᳯरचयाय मया नैकािन पु᭭ तकािन अिधतािन । 

परं िह᭠दीभाषायां िलिखतािन सेठ गोिव᭠द दास ᮧीतम् – सरदार पटेलेित 

आचायᭅ च᭠ᮤशेखरशाि᭭᭜वरिचतम् “लौहपᱧुष पटेल” इित, िवनोदितवारी 

महोदयेन रिचतम् “सरदार व᭨लभभाई पटेल” इित तथा च डाँ, एन् सी मेहरेᮢा 

एव ंडां रᲳनाकपुर महाभागा᭤यं ᮧणीतम् “सरदार व᭨लभभाई पटेलः ᳞िᲦ एव ं

िवचार” इित पु᭭ तकचतु᳥यमिततरेणाधीतम् । अत᭭तदवेावलि᭥बतािन यᮢ 

तᮢोप᭭थािपतािन । (3) पुरोपाक् pp.1011  
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The writer expresses his profound love, respect and humility 

for Sardara Patel in the following words....... 

तथािवध᭭य महिनयमिह᳜ो धैयᭅधा᳜ो भारतव᭠᳒᭭य िव᳡᭭मरणीय᭭य 

त᭭य ना᳜ैव ᮰᳍यावनतेन चाप᭨यदरुाᮕहाᱨढेनानेन मᱶ मनसा सुकिविभरिप 

दᳶुनवᭅचनीयं लौहपᱧुषचᳯरतमा᳒ोपा᭠तमा᭎यातुं ᭭वा᭠तः सुखाय 

दःुसाहसमेवकाᳯर । अतशअचाᲱ᭨यचᮓसᲱᮓमाणिचतो ᭄ानेऽनुभवे च 

सवᭅथाऽᭃमोयमᳰकᲱनो जनो िव᳇ि᳊ः ᭃ᭥य एव । यतः ᮰᳍ाᮧसूनािन एव मया 

व᭠᳒᭭य त᭭य व᭠᭞᭬य पादषेु ᳇ादशसु िनः᳡ासेषूपिनब᳍ने 

“लौहपᱧुषव᭨लभचᳯरतम्” । इ᭜यनेन समᳶपतािन । (4) Ibi p.x  

The Nishvashas are not titles. The style of author deserves 

appreciation. The following passage is presented here as a specimen 

as per page no. 5. 

यᮢ रा᳦᭟वजा अवधीयᭅ᭠ते वेदा िवदीयᭅ᭠तेऽ᭭माकं िवभवैवᱺदिेशककेषा 

आपूयᭅ᭠ते दशेानुरािगणः कृतक᳞ाजैमृᭅ᭜यं नीय᭠तेऽथवा भारं भारं 

ᮧाणशेषतामेवानीय᭠ते ᭭वजनह᭭तैरेव ᭭वजना᭭ताᲽ᭠ते भािषिववादा िविधय᭠ते 

शᮢवः स᭠धीय᭠ते िनरापराधा अिप सापराधाः ᳰᮓय᭠तेऽ᭭मािभः स᭥पाᳰदतेऽिप 

कृ᭜ये आ᭑गला एव पुरि᭭ᮓय᭠ते परभाषा अधीय᭠ते ᭭वभाषा᳟ाधरी ᳰᮓय᭠ते 

नेतारः कारावासे िᮖय᭠तेऽनुयाियन᳟ ᮓौयᱷण ताᲽ᭠ते । न व᳍ृान् प᭫यि᭠त । न 

ᳫीजनान् पुरि᭭ᮓय᭠ते परभाषा अधीय᭠ते ᭭वभाष᳟ाधरी ᳰᮓय᭠ते नेतारः 

कारावासे िᮖय᭠तेऽनुयाियन᳟ ᮓौयᱷण ताᲽ᭠ते । न व᳍ृान् प᭫यि᭠त । न 

ᳫीजनान् मानयि᭠त । न ᱧ᭏णं दय᭠त । नोिचत पाᳯर᮰िमकं ᮧय᭠छि᭠त । योऽिप 

कि᮰च᳖ैप᭛ुयं िश᭨पिव᳒ाᳰदकं वा ᮧकटयित । त᭭या᭑गछेदनमेव कारयि᭠त । 

अ᭭माकनुरोधमिप िवरोधं गणयि᭠त । ᭭ववचनमिप आ᭄ां कथयि᭠त । एथ᳎ेशीयं 

ह᭭तिश᭨पं सुतरा ंनाशयि᭠त । अहᳶनश ंवैम᭜यजनकैᳶनजकृ᭜यैर᭭य दशे᭭य ख᭛डतां 

िवदधाना अ᭭य बलमेव ᮳ासयि᭠त । समुᮤ पाᳯरणा एते गौरा᭑गाः । 
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 The author also composes dialogues to make his writing dramatic 

and effective.  The following dialogue is given here as an example.  

िशᭃकः – कुत आग᭥यते महापᱧुषेण? 

व᭨लभः – निडयादतः ᮰ीमान् ! 

िशᭃकः – (स᳞᭑᭏यम)् सं᭭कृतमनधी᭜य गुजरातीभाषां पᳯठतुकामः व᭨लभ ! 

सं᭭कृतम᭄ा᭜वा गजुराती न शोभते पुᮢ ! सं᭭कृतं त सवाᭅसां भाषाणं जननी वतᭅते । 

व᭨लभः – गᱧुवर! यᳰद मया गजुराती न पᲹते तदा भवान् कान् पाठिय᭬यित ? 

᮰ीमन् ! (इद ं᮰ु᭜वा गᱧुिश᭬ययोᱧभयोरेव मनोमािल᭠यं वधᭅते ।) 

िशᭃकः – (ᮧ᭜य᭜ुप᳖मते᭭योᱫरेणामषᭅम᭏ुवहन्) अितवाचालोऽिस जातः । अमयाᭅद ं

ᮩवीिष । अतः पृ᳧ वᳶत᭠यां का᳧ासि᭠दकायाम् अवकाशपयᭅ᭠तं ित᳧ । 

व᭨लभः – अ᭭तु ᮰ीमन् ! (सधैयᱷणार् पालयित) 

िशᭃकः – ᮧितᳰदनं गृहात् एकतो दशपयᭅत᭠तं गणुजान् क᭛ठ᭭थीकृ᭜य िलिख᭜वा च 

आनय । 

व᭨लभः – यथाऽऽ᭄ा गुᱧवर! (स गुणजान् (पहाड)े ᭭म᭜ृवा िलिख᭜वा चानयित । 

अ᭠ये᳒ ुः िशᭃको ि᳇वारं िलिखतुमिᮕमे ᳰदवसे चतुरवारं िलिख᭜वा तत᭬चैकदा 

शतवारं  शत᳇यवारं िलिख᭜वा आनय इित आᳰदशित परं ति᭭मन् ᳰदने स न 

तथाऽकरेत् ।) 

िशᭃकः – कथ ंन िलिखता गणुजाः ? (स पहाड ेइित पद ंपाड ेउᲬारयाित) । 
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व᭨लभः  - ᮰ीमन् ! सवᱷ पाड े(मिहषी पुᮢ ाः) ᭡लाियताः । 

िशᭃकः – एव ं ᮩवीिष । उपहसिस माम् । (इित त᭭योᱫरेणाितᭃु᭣धो व᭨लभ ं

म᭎ुया᭟यापक᭭य समीपे नयित ) 

(म᭎ुया᭟यापक᭭य कायाᭅलयः) 

म᭎ुया᭟यापकः – अयं ते िशᭃको, व᭨लभ ! अतः ᭃमायाचनां कुᱧ । 

व᭨लभः – मा᭠यवरः अकृतेऽिप अपराधे द᭛डः । ᮰ीमन् ! गᱧुवयᭅः 

पाᲹपु᭭ तकिवषये ᳰकमिप न प᭒ृछित न चािप लखेयित येन कोऽिप लाभो भवेत् । 

अि᭭मन् िवषये गुणजैः ᳴क ᮧयोजनम् ? pp. 16-17 

The author very nicely presents the strong-mindedness of 

Sardar Vallabhbhai Parel in the following words.   

तदवै गोधरायां............................. 

The following passage very clearly depicts the labour of Sardar 

Vallabhbhai Parel towards moving from village to village and 

addressing common people to join in the freedom movement.  

तदन᭠तरं व᭨लभो ᮕामं नगरं च ग᭜वा ᮢ᭭तान् ᭭वि᭭म᳖ेव कायᱷषु ᳞᭭तान् 

भारतीयान् जगृतान् अकरोत् । व᭨लभेनािभिहतम् ..... “िनᮤातो जाᮕत । 

᭭वात᭠ᮢाय यु᭟यत । दशेाय य᭟ुयत । िमथ ऐ᭍यभावेन ᮧे᭥णा व सᲳीभवत । 

अ᭭माकं स᭥मख े िव᳡᭭य बृहᱫममहाशिᲦभूतानामा᭑गलीयानां सा᮫ा᭔यम् । 

अ᭭मािभ᭭त᭭य अ᭭मा᳎ेशाद ्उ᭠मूलनं करणीयम् ।”1  

                                                           
1 Laujapuruṣavallabhacaritam, p.86 
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 Poetry evaluated on the basis of metrical composition (Chanda) and 

poetry or Kāvya having no outward metrical formation in short 

Achandāsa poetical work which has got the internal metrical 

rhythmical poetic symmetry. The prose achieves such expressive 

exuberance that it has the lilt of poetic heights and yet it is not only 

the powerful expressions  ‘recollects in tranquillity’ “य᳍ु᭭य कथा 

र᭥या” prosody has heroic couplet to express the heroic deeds of the 

protagonist who is full of spirit, commitment, dedication and valour. 

In the same way this Gadyakāvya has the hero, Sardar Patel is a multi 

faceted, versatile personality.  

  वᮚादिप कठोरािण मृदिून कुसुमादिप । 

  लोकोᱫराणां चेतांिस को नु िव᭄ातुमहᭅित ।। 

  The above mentioned quote is an appropriate appraisal of the 

ironman of India that is the outward shell or mask of gigantic heroic 

personality whose heart is throbbing with sensitivity, love, fraternity 

and above all oneness with the people of India.  The 

‘Vallabhcharitam’ has considered and examined each and every 

aspect of Sardar Patel in a very poetic and creative manner. Sardar 

Patel being ‘Dharati Putra’, farmer’s son by birth is a creator and this 

particular quality to create makes people full of life to make the 

motherland free and fertile was the birthright of this great son of 

India.  

  Naturally he performed his duty to the motherland like a true 

son of motherland, so this two virtues and its wonderful combination 

has been appreciated by the poet in a mind blowing way.  

Page no. 

  Methodology is sometimes fantastic quality while in this 

prose work Sardar Patel is not far from the concept of time so we 
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have lot of information, works, documentaries, his own works we 

have many documents available on Sardar Patel and so the poet in this 

work has documented all his rare qualities and has made it legendary 

hero. 

 

V. 2. Sentiments : 
 

  The poet has nicely described various sentiments in this prose 

work though there is a limitation in compare to poetry. The Karuna-

rasa is described aptly by the poet when Sardar Vallbhabhai Patel’s 

wife Jhaverba expired. The following passage describes the lamenting 

of children of Vallabhbhai on the death of their mother: 

 “मातः! िपताऽिप नाऽगताः । ᭜वं कथं ग᭠तंु शᲣोिष ? उ᳃ाटय दिृ᳥म् । आवा᭤यां 

न कदािप तोᳰदता तदा कथं ᭜व ंᱧ᳥ा ?  िवलप᭠तं भुिम लुठ᭠तं ते सुतं तु प᭫य । 

ᳰकमधुनाऽिप िनᮤां न जहािस ? कथ कुिपतेव जनिन ? नातः परं ᭜वां तो᭜᭭यावः 

का आवां लालिय᭬यित ? ᮩूिह, मातः । वचनािन दिेह । हा ! कथ ंभिण᭬यिस, तव 

ᮧाणा᭭तु िविधना ᱡताः । क आवा ंधारिय᭬यित ? िवधातः! ᳰकम ्आवयोः पाप ं

य᭭य फलिमदम ्? ᳴क न ते ᱡदयं ᮤवित इित बᱟधा ᳞लपद ्मिणबेनपुᮢ ी ।”2 

In the following passage sorrow of Vallabhbhai n the death of his 

wife is described by the poet very aptly: 

“हा! सुखदःुख ेसहभा᭏य᭠या ममा᳍ᭅि᭑ग᭠या ईदशृोऽ᭠तकालः । कथ ंसा मया िवना 

दहे ं᭜यᲦवती । हा ᮧाणधने ! हा व᭨लभ े। हा िᮧये ! सघंषᭅपरे िजवने नोपभुᲦािन 

सुखािन ।”3 

                                                           
2 Laujapuruṣavallabhacaritam, Second Niḥśvasa p.45 
3  Ibid., p.46 
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  The following passage describes the sorrow of the family on 

losing the wife of Vitthalbhai:  

“दःुखमᲨं कुटु᭥बं िवपᲯालपᳯरवृतं कुवᭅ᭠ती, आि᮰तयोऽ᳟ िश᳡ोहᭅ᭭ ते᭤य 

आ᭜मानमपकषᭅ᭠ती, तौ रोगय᭠ती तयोदᲆभाᭅ᭏येण परलोकिमता । व᭨लभ᭭य प᳁या 

म᭜ृयोरन᭠तरमेष कृता᭠त᭭य ि᳇तीयः ᮧहारो त᭭य पᳯरवार᭭य कृते ᮯणे लवण इव 

दाᱧणो ᱡदय-िवहारक एवासीत् । यतो िह पद े पदऽेवᱧ᭟यते धीरमागᭅः इित 

काल᭭य नीितः ।”4  

  The following passage the sorrowful condition of farmers is 

described when there was no rain and crops could not grow in ample 

and farmers had to pay the tax to British government: 

“सवᭅतो यावदवे याित दिृ᳥᭭तावदवे जालमेव जलं दिृ᳥पथमाित । नावलो᭍यते 

प᭠थाः अिप । प᭠थाः अिप । प᭨वलतडागसरोᱡदानाम᭠त᭭थानं सीमा वा न दृ᭫ यते 

। नीलवणᭅतामादधानं पयो भूमावतीणᲃऽपरो गगन इवावलो᭍यते । 

केवलमᲬुतामाप᳖ेषु ᭃेᮢे᭬ वेव यᮢ तᮢ ᭭वमृतपादपव᭠धूनां शोके मᲨा इव म᭟य े

म᭟ये भᲨा अघना पादपा आशाब᭠धं ᮤढयि᭠त । ᳰकिᲱ᭜पूवᲈ मोगमᲨा कृषका 

िनरशाभᲨा दृ᭫ य᭠ते । आशा नैरा᭫य,े यौवनं वाधᭅ᭍ये ᮰म आल᭭य े काि᭠तः 

᭍ला᭠तौ, उ᭨लासः ᮰ा᭠तौ, दृ᳞ ं दाᳯरᮤय,े सखुं दःुखे पᳯरवᳶततम्, यथाऽस᳖ 

िवजय᮰ीकः कि᳟त् य᭟ुयमानो यो᳍ा दभुाᭅ᭏यात् पराजयमुखमापिततः न केवल ं

शा᭭यमिपतु पश᭤ुयो घसाᳰदकमिप नाविश᳥म् ।”5 

 

  In the following passage the poet has aptly described the 

attackof British soldiers on innocent Indians in Jaliawala baug in 

Amritsar. The pitiable death of children, women and old men is 

described :  

                                                           
4 Ibid.,  p.48 
5  Ibid, p.66 
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“आदशेसमकालमेव च पाषाणददृयानां सैिनकानां भुश᭛ुडी᭤यो धाँय धाँय इित 

कवाᭅणा दिेलकावृि᳥᭭तेषु िनरोहषे ु तावदवषᭅद िव᭭फोटकचूणᲈ याव᭠त समा᳙म् । 

हतᮧभवाः ᭭त᭣धाः ᮰ुतगोिलका श᭣दाः सची᭜काराः सोढᮧहाराः ᮧाणरᭃणाय । 

“हा मातः! हा िवतः ᮢािह-ᮢािह माम् । कुतोऽिस ᭜वम ् मारयित मां कि᳟त् । 

ᮢािह-ᮢािह, ᮢायतां ᮢायताम”् इित िवलप᭠त इत᭭ततो धािवतव᭠तः ।”6 

 In the following passage the Bhayanaka-rasa is described while 

depicting the flood happened in Gujarat: 

“एविम᭠ᮤदवे᭭य कोपेन ᮧभूतेनानवरतजलवषᭅणेन गुजरातरा᭔या᭠तवᭅित᭠यः सवाᭅ 

न᳒ोऽितमयाᭅद ं वह᭠᭜यः सवᭅमेव तᮤा᭔यं जलिनमᲨं िविहतव᭠᭜यः । तासां 

पयसोऽितवेगने सहवै ᮧािहतानां तᱨणां ᭜वदशᭅनिमव जातम् । दाᱧणेनानेन 

जलᮧवाहणे पशवोऽिप ᮧवािहताः । गहृ ेरिᭃतम᳖िप गिलतम ्। बुभᭃुया पीिडता 

बाला अᮓ᭠दन् ।”7 

  In the following passage flood situation of Barodais described 

where Bhayaṅakar-rasa supporting the Karuna-rasa is described: 

“बडौदानगरे तु जलᮧभाव इयानवधᭅत यᱫ᭭य वीिथकासु नावः सᲱा᭨यमाना 

अदृ᭫ य᭠त । सवᭅᮢ ैवाऽसीद ्हाहाकारः । सवᭅतो िवलपनं ᮓ᭠दनᲱा᮰ािव । सवᭅᮢ ैव 

जल᭭य िवनाशलीला । न कोऽिप सहायः । ᳴ककᱫᭅ᳞िवमढूा अिधकाᳯरणः 

कमᭅचाᳯरण᳟ ᳰकमिप कतुᭅमᭃमा एवाऽऽसन् । एकि᭭म᳖गरे तु 

म᭛डलसंᮕहणािधकाᳯरणो गृहमिप जलेन पᳯरवतंृ जातम् । बभᭃूामसहमाना 

बहवो बालाः कालेन कविलताः । बहवः क᭛ठगतᮧाणा अित᳧न् ।”  

 

  Thus it is observed in the entire prose that various sentiments 

like Karuna, Bhayanaka and Vīra are described by the prose writer in 

a very effective manner. This effort of the writer makes the entire 

                                                           
6 Ibid., p.79 
7 Ibid, p.123 
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work very beautiful and entertaining. The author has used very simple 

and effective language in describing various sentiments. 

 

V.3. Description : 
 

  This work is written in prose form. Therefore it does not have 

other poetic features as found in the poetry but description of various 

things are amply used by the author to make his work interesting.  

In the very first chapter a beautiful description of the evening is given 

by the poet : 

“तदवै स᭠᭟यासमयामाकल᭦य गोचारणाि᳖वᳶᱫतगावो गोपाः, कृिषकायᭅिवरताः 

सबलीवदाᭅ धूिलधसूᳯरताः ᭭वेदलेशैरिभ᳖ाः िशरोधृतोᱫरीयाः 

कापाᭅसघासपᳯूरतशकटाः सुघᳯटता᳟ कृषकाः, ᭃेᮢ ेषु भतृᭅिभः सह िविहतसुᮧयासा 

अविचतकापाᭅसाः िशरोधृतᳯरᲦजलघᳯटकाः अ᭭त᳞᭭तिशरोᱧहपाशाः 

चलनसमया᭠दोिलतक᭛ठमालाः समूहगीतैरवधीरय᭠᭜यः पᳯर᮰ाᳲ᭠त 

काि᭠तमपᳯर᭜यज᭠᭜यो ᮕा᭥या रम᭛यो, बलीवदᭅखुरो᭜थािपतरजसा पथा, 

धृतहᳯरतप᭨लवैः पवनवशा᭠दोिलतपᮢै᭭तᱧिभ᭭संवृतं प᭨वलै᳟ पᳯरवृतं ᭠यवतᭅ᭠त 

गुजरातरा᭔ये खेडानामकम᭛डला᭠तगᭅतं ᭭वᮕामं करमसदम ्नाम”8 

 

 In the following passage the description of Kartik month is 

described by the poet very beautifully: 

“अ᳒ म᭑गलᮧदो मासः काᳶतक आर᭣धः । ᮧजाकृ᭜यरिᲳतः 

ᮧजारᲳनत᭜परराजेवैष सच᭠ᮤतारक आकाशः ᭭वधवलचि᭠ᮤका᳞जेन 

᭭वकररजतवृ᭬Ჷा जनान् तोषयि᳖व ि᭭थतः । ᭭वजनावृतो नृप इव दी᳞ᱫारकैः 

पᳯरवृत᳟᭠ᮤो िवलसिततमां नभिस । इ᭜येवं िच᭠तय᭜येव ति᭭मन् महा᭜मिन 

                                                           
8 Ibid, p.3 
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स᭜वरमेवोि᭜थतो वातᮧवाहः । न िचरादवे चाग᭜य मेघरािजरावृणोि᳖शाकरम ्

।”9 

  Following is the description of night where the poet has 

described very minute things with lots of care: 

“अिवरतमारािᮢ पᳯर᮪मं᳟ ᭠ᮤोऽिप शिᲦस᭥प᳖ ᮧितम᭨लमभी᭯याश᭑कमानः 

पि᳟माशामाल᭥बमानः ᳰकिᲱत् ᭃीणतामा᳙ः । इत᳟ मि᭠दरे शखंनादान᭠तरं 

घ᭛टा᭟वनयोऽगᲳुन् । ᮕामादामि᭠दरं प᭠थाः काᳶतकᳩानिचकᳱ᭬वᱮणां नारीणां 

क᭑कणनूपुर᭟विननानुगतैभᭅगव᳊जनैः  च पूतः । ᮕाम े द᭏ुधम᭠थन᭭य 

िननादोऽपरᮢ ᭃेᮢ  ं यातां बलीवदाᭅनां गलघि᭛टकानामारावः, कूपे 

जलभरणायायातानां रमणीनां भूषणानां च िमथोघषᭅणेन रणनं, रवᱧेदय ं

ᮧितᭃमाणानां खेचराणां च नानािवधं कूजनिमित नैक᭟विनिभरापᳯूरतमि᭭त 

नभः ।”10 

  Description of rain is described by the poet in the following 

manner: 

“शनैः शनैः समागतः चातुमाᭅ᭭यकालः काल इव कृिषधन᭭य । तथा विणक् 

᭭वधनपᲷेां िनिहतं ᭭वधनं वी᭯य, गᱧुरᳶजतिव᳒ं ᭭विश᭬यं दृ᭬ ᭗वा तात᳟ यथा 

वधᭅमानं ᭭वपुᮢ मवलो᭍य मोदते । एवमेव श᭭यधन पूणाᭅिन ᭃेᮢािण अिभवी᭯य 

खेडाम᭛डलवा᭭त᳞ाः कृिषकमᭅपरा व᳍ृा युवनो सवᭅ एव सौभा᭏यमा᭜मनां 

म᭠यमानाः मोद᭠तेऽिततराम् । तदवै चाक᭭मात् निभिस एको मघेरािजरदृ᭫ यत 

।”11 

  This prose work on Sardar Vallabhbhai Patel is one of its 

kind. In modern Sanskrit literature most of the literary works are 

written in poem form while this is prose. It is praiseworthy for its 

style and diction. Though it is a prose, as said in Sanskrit literature in 

                                                           
9 Ibid, p.5 
10 Ibid, p.7 
11 Ibid., p.65 
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all sense it is a poetry. Here many episodes like Kheda Satyagraha, 

Jhanda Satyagraha and Dandi Satyagraha are good examples of 

Vīrarasa. Similarly poet has taken up chance to describe various time 

periods like morning, evening, night, Kartika māsa etc and used his 

poetic genius in best possible manner. In doing so he has used many 

similies, good compounds and beautiful words with pertinent 

meanings. The Karuna-rasa is also elaborated in the episodes of 

death of various relatives of Vaallabha and deplorable condition of 

farmers and freedom fighters. Thus this work is unique in its nature 

and one of its kind in Modern Sanskrit Literature. The contribution of 

the poet to the field of Modern Sanskrit literature is worth 

appreciation and notice.     

     

    ******************************* 


